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• La prosodie est un aspect de la langue difficile à acquérir
• E.a. le marquage prosodique (Rasier & Hiligsmann, 2007)

• Les francophones ont du mal avec les segments (sons) et les 
suprasegments (prosodie) du néerlandais (par ex., Hiligsmann, 1998)
• En partie explicable par des systèmes prosodiques différents 

(Rasier & Hiligsmann, 2007)

• Une formation musicale semble pouvoir y jouer un rôle positif (e.a. Schön, 
et al., 2004; Degrave, 2022)

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?



2. Prosodie et 
formation musicale



2. Prosodie et formation musicale
2.1. Influence de leur système prosodique
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Différences prosodiques fondamentales (accentuation)
Français 

(fonction démarcative)
Néerlandais 

(fonction contrastive)

Accent post-lexical
À la fin des mots et des constituants 
syntaxiques (accent primaire; Di Cristo, 

2000)
Ex. Hier, j’ai vu ton frère 

Avec plaisir

Accent lexical (mot)
Change le sens d’un mot (Rietveld & Van 

Heuven, 2016)
Ex. VOORkomen ‘se passer’ vs. voorKOmen 

‘éviter’

Accent de la phrase
Produit sur les mots contrastés ou 

importants dans une phrase (Rasier & 
Hiligsmann, 2007)

Ex. Gisteren heb ik je broer gezien

=> Francophones en néerlandais L2 : *Gisteren heb ik je broer gezien
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Rasier & Hiligsmann (2007)
• Étude contrastive de l’accentuation en néerlandais L1/L2 et français L1/L2 

• Méthodologie : Figures géométriques qui changent de couleur 
• Valeurs informationnelles liées à la figure et à la couleur
• 4 contextes informationnels: Nouveau/Nouveau (NN); Contrasté/    

Donné (CD); Donné/Contrasté (DC) en Contrasté/Contrasté (CC) 
• ex. een blauw vierkant > een rood vierkant > een gele ster

• Résultats pour néerlandais L2 :
• Difficultés avec les focus précis/étroits (attendus dans contextes CD et DC)
• Surutilisation de l’arc accentuel (attendu dans contextes NN et CC)

• Point de départ de la présente étude Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

2. Prosodie et formation musicale
2.1. Influence de leur système prosodique

NN

CD

CC
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• La musique et la prosodie partagent des caractéristiques acoustiques 
(comme la fréquence, la durée et l’intensité; Degrave, 2021: 281)

• La musique aide à acquérir la prosodie d’une langue étrangère :
o  Perception de l’accent 

§ Effet positif de l’utilisation d’une mélodie/pulsation (Degrave, 2022)
§ Les musiciens ou des apprenants avec une aptitude musicale 

performent mieux que les autres (Degrave, 2022; Kolinsky et al. 2009)
o  Production de l’accent

§ Reproduction de rythmes musicaux prédit les productions d’accent 
dans une L2 inconnue (Cason, et al., 2020)

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

2. Prosodie et formation musicale
2.2. Influence d’une formation musicale
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• La musique et la prosodie partagent des caractéristiques acoustiques 
(comme la fréquence, la durée et l’intensité; Degrave, 2021: 281)

• La musique aide à acquérir la prosodie d’une langue étrangère :
o  Perception de l’accent 

§ Effet positif de l’utilisation d’une mélodie/pulsation (Degrave, 2022)
§ Les musiciens ou des apprenants avec une aptitude musicale 

performents mieux que les autres (Degrave, 2022; Kolinsky et al. 2009)
o  Production de l’accent

§ Reproduction de rythmes musicaux prédisent les productions 
d’accent dans une L2 inconnue (Cason, et al., 2020)

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

2. Prosodie et formation musicale
2.3. Contribution à la littérature

Contribution à la littérature: qu’en est-il de la 
production du marquage prosodique en néerlandais 
L2 chez les musiciens vs. non-musiciens?



PARTIE 1 – Contexte de l’étude

ARTICULATION

ACOUSTIQUE

PERCEPTION

Hiligsmann & Rasier (2007: 15)
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• 18 musiciens et 18 non-musiciens
• Enregistrés dans le cadre d’études antérieures (Dejans & Degrave, 2022; 

Hooreman, 2023)

3. Étude perceptive
3.1. Méthodologie

NB : Mêmes participants et enregistrements pour l’étude acoustique en 
préparation

QR : A quel degré les musiciens produisent-ils de meilleurs 
marquages prosodiques que les non-musiciens ?

Caractéristiques Musiciens (N=18) Non-musiciens (N=18)
Âge 19-24

M=20,56; SD=1,30
18-26

M=20,11; SD=2,21
L1 Français Français
L2 Néerlandais (N=17)

Italien (N=1) [Néerlandais L3]

Néerlandais (N=17)
Anglais (N=1) [Néerlandais L3]

CECRL en néerlandais
(DIALANG + LexTALE)

B1 (N=9)
B2 (N=9)

B1 (N=9)
B2 (N=9)



• Design de Rasier & Hiligsmann (2007)

• Stimuli : Figures géométriques qui changent de couleur
• Données élicitées : ‘article indéfini + adjectif (couleur) + nom (figure 

géométrique)’ 
• ex. een rode driehoek ‘un triangle rouge’

• 4 contextes informationnels: NN; DC; CD; CC
 + fillers (phrase négative: Ik weet het niet)

• 9 stimuli: 2xNN + 2xDC + 2xCD + 1xCC + 2 fillers

N = Nouveau
D = Donné
C = Contrasté

NN

CD

DC

Filler

3. Etude perceptive
3.2. Tâche de production du marquage prosodique

NN

DC

CD

CC

Filler
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• Taux de précision des productions
• Résultats : Taux de précision assez bas pour les 2 groupes (musiciens = 

44,44% vs. non-musiciens = 41,27%)

• Generalized Linear Mixed Model (GLMM) sur R (R Core Team, 2025)

• Résultats : Seule différence significative = entre les contextes CD et DC    
(p = 0.046)

3. Etude perceptive
3.3. Analyses et résultats

QR : A quel degré les musiciens produisent-ils de meilleurs 
marquages prosodiques que les non-musiciens ?

Intéressé.e.s d’en savoir plus?

Article soumis pour le Volume 20 (2026) des Travaux du Cercle 
Belge de Linguistique



PARTIE 2 – Étude acoustique

ARTICULATION

ACOUSTIQUE

PERCEPTION

Hiligsmann & Rasier (2007: 15)



• Analyse des 2 fillers Ik weet het niet (De Wispelaere & Degrave, 2025)
• Prosograms (Mertens, 2022)
• PRAAT (Boersma & Weenink, 2025) 
• Analyse de la fréquence fondamentale (F0) et de la durée (Van Heuven, 2018)
• Résultat : Aucune observation d’augmentation intrasyllabique de la F0 de 

plus de 4 demi-tons sur la 2e syllable (weet)

4. Analyses préliminaires sur Ik weet het niet

Un des commentaires : Qu’en est-il du marquage prosodique 
dans les différents contextes informationnels?

15
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• Mesures acoustiques déterminées sur base de Van Heuven (2018)
• 3 composantes principales :

• Fréquence fondamentale (F0)
• Durée 
• Intensité

• Étude plus approfondie de la littérature pour déterminer les mesures 
acoustiques pertinentes pour l’analyse détaillée du marquage prosodique 

5. Mesures acoustiques dans la littérature

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?
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• Mesures acoustiques sur base de Van Heuven (2018) + étude plus 
approfondie de la littérature
• 3 composantes principales :

• Fréquence fondamentale (F0)
• Pertinentes : F0 max. et min.; F0 moyenne; registre de F0; position 

de F0 max. 
• Non-pertinentes : amplitude et compression de la hauteur (tons); 

inclinaison et expansion spectrales (voyelles)
• Durée

• Pertinente : durée de la syllabe
• Intensité

• Pertinente : intensité moyenne de la syllabe

5. Mesures acoustiques dans la littérature

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?
Rasier (2006), Repp (2016), Rietveld & Van Heuven (2016), Van Heuven (2018), Lee, et al. (2019), Van Heuven & Turk (2020), Kim & Arnhold (2022), Kügler & Calhoun (2020), 
Yan & Calhoun (2022)
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5. Mesures acoustiques dans la littérature

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

Mesures liées à 
la F0

Mesure liée à la 
durée

Mesure liée à 
l’intensité

Exemple des mesures acoustiques pertinentes sur niet 
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5. Mesures acoustiques dans la littérature

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

Exemple des analyses possibles du marquage prosodique sur niet 

F0 max. et min.

Mesures liées à 
la F0

Mesure liée à la 
durée

Mesure liée à 
l’intensité
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5. Mesures acoustiques dans la littérature

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

Exemple des analyses possibles du marquage prosodique sur niet 

F0 moyenne = 95.1 Hz

Mesures liées à 
la F0

Mesure liée à la 
durée

Mesure liée à 
l’intensité

- F0 max. et min.
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5. Mesures acoustiques dans la littérature

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

- F0 max. et min.
- F0 moyenne

Registre de F0 = 5 Hz

Exemple des analyses possibles du marquage prosodique sur niet 

Mesures liées à 
la F0

Mesure liée à la 
durée

Mesure liée à 
l’intensité
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5. Mesures acoustiques dans la littérature

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

- F0 max. et min.
- F0 moyenne
- Registre de F0

Position de F0 max.

Exemple des analyses possibles du marquage prosodique sur niet 

Mesures liées à 
la F0

Mesure liée à la 
durée

Mesure liée à 
l’intensité
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5. Mesures acoustiques dans la littérature

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

- F0 max. et min.
- F0 moyenne
- Registre de F0
- Position de F0 max.

Durée de la syllabe

Exemple des analyses possibles du marquage prosodique sur niet 

Mesures liées à 
la F0

Mesure liée à la 
durée

Mesure liée à 
l’intensité
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5. Mesures acoustiques dans la littérature

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

- F0 max. et min.
- F0 moyenne
- Registre de F0
- Position de F0 max.

Intensité moyenne de la syllabe

- Durée de la syllabe

Exemple des analyses possibles du marquage prosodique sur niet 

Mesures liées à 
la F0

Mesure liée à la 
durée

Mesure liée à 
l’intensité
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5. Mesures acoustiques dans la littérature

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

- F0 max. et min.
- F0 moyenne
- Registre de F0
- Position de F0 max.

- Durée de la syllabe - Intensité moyenne de 
la syllabe

(Hz) (ms) (dB)

Exemple des analyses possibles du marquage prosodique sur niet 

Mesures liées à 
la F0

Mesure liée à la 
durée

Mesure liée à 
l’intensité
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6. Discussion

Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer?

- F0 max. et min.
- F0 moyenne
- Registre de F0
- Position de F0 max.

(Hz) (ms) (dB)

Questions pour vous :
1) Est-ce que cela ne déforce pas l’analyse acoustique si les voyelles marquées prosodiquement 

ne sont pas considérées (cf. inclinaison et expansion spectrales) ?

2) Pensez-vous à d’autres mesures acoustiques qui permettraient de mieux comprendre le 
marquage prosodique des apprenants francophones du néerlandais ?

3) Auriez-vous une recherche/un article intéressant/e ou toutes autres approches à partager 
pour considérer le marquage prosodique dans ces deux groupes d’apprenants francophones 
(musiciens vs. non-musiciens) ?

Rappel de l’objectif : Sur quelles mesures acoustiques s’appuyer pour 
l’analyse du marquage prosodique chez des musiciens et non-musiciens 
francophones en néerlandais ?

Mesures liées à 
la F0

Mesure liée à la 
durée

Mesure liée à 
l’intensité

- Durée de la syllabe - Intensité moyenne de 
la syllabe



Merci pour votre écoute !
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